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DĖL OIKONIMO GINÙČIAI 
KILMĖS IŠTAKŲ

On the Origin of the Oikonym Ginùčiai

ANOTACIJA

Straipsnyje aptariama Ignalnos r. sav. esančio Ginùčių kaimo vardo raida ir kilmė. Ši 
gyvenvietė įsikūrusi šalia piliakalnio, ant kurio greičiausiai stovėjo Liñkmenų pilis, istorijos 
šaltiniuose pirmą kartą paminėta 1373 metais, todėl kai kuriuose ankstesniuose darbuose 
oikonimo susidarymas sietas su pilies gynyba ir šis vietovardis kildintas iš liet. gnti(s) ‘va-
duoti ką užpuolus; atremti puolimą’. 

Remiantis gyvenamosios vietos vardo užrašymų XVI–XX amžiaus istorijos šaltiniuose 
analize rekonstruojama ankstesnė jo forma *Ginutėnai, pirmą kartą paminėta 1554 metais ir 
vartota iki XX amžiaus pradžios. Konstatuojama, kad iš gyvosios kalbos užrašytas tik dabar-
tinis variantas Ginùčiai, kuris istorijos dokumentuose fiksuotas nuo XVII amžiaus I pusės. 
Nuo to laiko abi formos vartotos pramaišiui, kol XX amžiaus I pusėje įsigalėjo priesagos 
-ėnai neturintis oikonimas.

Pirminė forma *Ginutėnai kildinama iš patroniminio avd. *Ginutėnas, kurio galimu-
mą patvirtina iki šių dienų išlikusi pvd. Ginùtis bei istoriniai antroponimai Piotr Ginutis, 
Iasiul Ginutaytis, Ginnute, Ginnuttis, Ginutatis. Pabrėžiant, kad šie asmenvardžiai bent nuo 
XVI amžiaus vidurio neužfiksuoti Ginùčių kaime ar netolimose apylinkėse, daroma prielai-
da, jog čia jie galėjo būti anksčiau. Vėlesnės oikonimo formos Ginùčiai atsiradimas siejamas 
su XVII ir XVIII amžiaus šaltiniuose (daugiausia bažnyčių metrikuose) pastebėtu besikaita-
liojančių gyvenamųjų vietų vardų su priesaga -ėnai ir be jos vartojimu.

	 ESMINIAI ŽODŽIAI: 	oikonimų raida, oikonimų kilmė, vietovardžių su priesaga -ėnai da-

ryba, kaimo vardas Ginùčiai, asmenvardžiai su kamienu Ginut-.
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ANNOTATION

The article explores the evolution and origin of the name of Ginučiai village nestled 
within Ignalina district municipality. Positioned close to the hillfort presumed to have 
housed the Linkmenys castle, initially documented in historical records dating back to 
1373, the settlement’s history intertwines with this fortress.  Consequently, some earlier 
studies have linked the oikonym’s formation to the castle’s defensive nature, suggesting its 
origins stems from Lith. gnti(s) ‘to save someone or something from an attack; to repel an 
attack’.

Based on the analysis of historical sources spanning from the 16th to the 20th century, 
the earlier form of the oikonym can be reconstructed as *Ginutėnai, initially documented in 
1554 and remaining in use until the early 20th century. It is deduced that the variant Ginùčiai, 
present in historical documents from the first half of the 17th century, was prevailing form 
in common usage. Subsequently, both forms were used interchangeably until the version 
without the suffix -ėnai gained prominence in the first half of the 20th century.

The primary form *Ginutėnai is derived from the patronymic personal name *Ginutėnas 
the likelihood of which is confirmed by the extant surname Ginùtis and historical 
anthroponyms Piotr Ginutis, Iasiul Ginutaytis, Ginnute, Ginnuttis, and Ginutatis. These 
names were documented in Ginučiai village or its vicinity from at least the mid-16th century, 
suggesting a probable earlier presence in this area. The immergence of the later oikonym 
form Ginùčiai is associated with the interchangeable usage of oikonyms with or without the 
suffix -ėnai, evident in the 17th and 18th century sources, particularly within church records.     
	 KEYWORDS: 	development of oikonyms, origin of oikonyms, formation of 

toponyms with the suffix -ėnai, village name Ginùčiai, personal 
names with the stem Ginut-.

1.	 ĮVADAS

Rytų Lietuvoje, Aukštaitijos nacionalinio parko centre, esantis Ginùčių kai-
mas ir jo vardas domino ne vieną istorijos, kalbos ar krašto tyrėją. Juos labiausiai 
masino gyvenvietės išskirtinė geografinė padėtis. Ginùčiai įsikūrę tik už 1 km 
nuo garsiojo Ginùčių pliakalnio1, ant kurio greičiausiai stovėjo Liñkmenų pilis, 
pirmąkart paminėta 1373 metais Hermanno Wartberge’s (Hermano Vartbergės) 
Livonijos kronikoje (SRP II 103; dar žr. Būga I 262; Batūra 1966: 34; Tyla 1966: 

	 1	 Ginùčių pliakalnis gyvojoje vietinių gyventojų kalboje vadinamas Pliakalniu. Toks oronimas iš 
vietinių Pãpiliakalnės kaimo gyventojų užrašytas 1935 metais (žr. LVvGDB), jis iš gyvosios kal-
bos užfiksuotas ir kitų tyrėjų darbuose (žr. Ermanytė, Eigminas 1966: 234; Rimantienė 1966: 17; 
Vaitkevičius 2006: 335).  
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24–25; Steponavičienė 312; LK 198–199; Baranauskas 2003: 83; Garliauskas 
2004: 47–48)3. Tikriausiai dėl šios kaimo ir piliakalnio giminystės ne kartą kelta 
mintis, kad kaimo vardo kilmė galbūt sietina su Liñkmenų pilies gynyba, todėl 
oikonimas Ginùčiai gali būti kilęs iš liet. apeliatyvo gnti ‘vaduoti ką užpuolus; 
atremti puolimą’ (Matkevičius 2019: 357; Žilėnas 2019: 595). Tokia kilmės 
galimybė grindžiama kaimo geografine padėtimi  – jis įsikūręs ežerų sąsmau-
koje, prie upelio, per kurį ėjo kelias iš šiaurės į Linkmenų pilį, todėl šioje vie-
toje galėjo būti nukirstų medžių užtvara, sauganti pilies apylinkes nuo netikėto 
priešų užpuolimo4 (Batūra 1966: 39). Ryšys su liet. gnti, matyt, įžvelgtinas ir 
tuomet, kai šis kaimo vardas laikomas priesagos -ut- vediniu, nors tiesiogiai mi-
nėtas apeliatyvas pamatiniu žodžiu nėra nurodomas (Ermanytė, Eigminas 1966: 
231). Kita vertus, yra darbų, kuriuose oikonimas Ginùčiai laikomas kilusiu iš 
avd. Ginùtis (LVŽ III 188; LVvGDB). Taigi randasi priežasčių tęsti ir plėsti vie-
tovardžio kilmės tyrimą.

Šio straipsnio tikslas – remiantis išsamiais kalbiniais bei istoriniais duome-
nimis nustatyti ir pateikti kiek galima patikimesnę kaimo vardo kilmės versiją. 
Norint tai atlikti siekiama suregistruoti ir išanalizuoti šio oikonimo istorinius 
užrašymus, iš gyvosios kalbos užfiksuotas jo formas, taip pat aptarti istorinių ir 
dabartinių vardo variantų darybos ir kilmės galimybes atsižvelgiant į platesnį 
lietuvių resp. baltų toponimijos kontekstą. Be to, bandoma išsiaiškinti, ar nebū-
ta tiesioginių vietovardžio ryšių su tos pačios šaknies istoriniais asmenvardžiais. 
Vertinant abi kilmės hipotezes kreipiamas dėmesys ir į visos Lietuvos bei kon-
krečios teritorijos vietovardžių kilmės bei darybos polinkius, bendrinių žodžių 
darybos tendencijas.

Oikonimų kilmės tyrimai glaudžiai susiję su jų raidos ypatumais, su pava-
dinamų gyvenviečių vystymusi. Todėl daugelyje tokio pobūdžio darbų sten-
giamasi pateikti kuo išsamesnius gyvenamųjų vietų vardų užrašymo istorijos 
šaltiniuose duomenis, kurie gali būti kertiniai nustatant tikrąją kilmę, mat se-
nesnės, istorinės, vietovardžių formos gali nesutapti su dabartinėmis. Dėl šios 
priežasties įvairių kalbų oikonimijos kilmės tyrimai remiami chronologiškai pa-
teikiamomis istorinėmis vietovardžių formomis (plg. Przybytek 1993; Vanagas 
1996; Blažienė 2000, 2005; Bijak 2001: 16–250; Wójcik 2001: 17–192; Casemir 

	 2	 Darbas nepublikuotas, tikslus jo atlikimo laikas nežinomas.  

	 3	 Nors ankstyvuose istorijos šaltiniuose paminėtų Lietuvos pilių lokalizavimas dažnai yra sudė-
tingas ir keliantis daug diskusijų (plg. Jurgaitis 2005: 63–80), kitokių nuomonių dėl nustatytos 
Liñkmenų pilies buvimo vietos lyg ir nebuvo pareikšta.   

	 4	 Atkreipiamas dėmesys ir į tai, kad kaimo vardą su gynyba senovėje sieja ir liaudies padavimas: 
Anksčiau, kai būdavo karai, kai su rąstais, su strėlėmis kariaudavo, tai čia gynybos vieta buvo. Ir nuo to 
„Ginučiai“ – kaimo pavadinimas atsirado. 
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2003: 37–369; Bilkis 2012; Wenzel 2017: 25–202; Zschieschang 2017: 60–145). 
Be to, oikonimų analizė neretai atliekama atsižvelgiant ne tik į lingvistinio, bet 
ir į istorinio tyrimo duomenis, kurie gali suteikti papildomos vertingos infor-
macijos apie vietų vardų kilmę bei lokalizaciją (plg. Ivoška 2016: 208–225). 
Todėl aiškinantis oikonimo Ginùčiai kilmę siekiama nustatyti ir vietovės pirmo-
jo paminėjimo istorijos šaltiniuose laikotarpį, atskleisti vėlesnių jos fiksavimų 
istorinį kontekstą, apžvelgti šaltiniuose užrašytų kaimo gyventojų įvardijimus. 
Gyvenamosios vietos vardo lietuviškos formos rekonstruojamos lyginant suras-
tas istorines formas su kitų lietuvių oikonimų užrašymų panašaus laikotarpio ir 
pobūdžio dokumentuose ypatumais. Nustatant, kokį lietuvišką atitikmenį at-
spindi vienas ar kitas nelietuviškas įrašas, remiamasi gausiais analogiškais to ati-
tikmens perteikimais, fiksuotais istorinėje lietuvių oikonimijoje.

2.	 OIKONIMO ISTORINIAI UŽRAŠYMAI IR 
GYVOSIOS KALBOS FORMOS

Pirmą kartą Ginùčių kaimas paminėtas 1554 metų Liñkmenų valsčiaus in-
ventoriuje (LI 97–98; dar žr. Tyla 1966: 25, 32; Matkevičius 2019: 357). Lenkų 
kalba rašytame dokumente minima gyvenvietė Sioło Giniutańcie, esanti už pus
antros mylios nuo Liñkmenų dvaro, taip pat užrašyta ir greičiausiai kilmininko 
linksnio forma za siołem Giniutańcow. Vienąkart užfiksuotas truputį kitoks gra-
finis variantas: za tą wsią wyżey mianowaną Giniutancze. Kad tai tikrai tas pats 
dabartinis Ginùčių kaimas, rodo ir gyvenvietei priklausiusių žemių buvimo vie-
tos sutapimas su dabartinių Ginùčių teritorija: žemės ribojosi su Srovináičio (od 
jeziora Strawińćia), Amajo (od jeziora Olnia), Asko (miedzy jeziorem Osakiem), 
Ukõjo (ku jezioru Ukaju), Liñkmeno (od jeziora Łyngmianskiego) ežerais, Srovs 
(od rzeczki Strawiny, rzeczką Strawiną) upe ir piliakalniu (ku horodziszczu). Taip 
pat nurodyta, kad tuo metu kaime gyveno trys šeimos: Stas Pietraszkiewicz z 
Maciulem Jakubowicz(em), Matel Piktewicz przysiężny5 z Piotrem bratem, Staniel 
Maciejewicz z Hryczem bratem (LI 98). Gyvenvietė du kartus minima ir 1636 me-
tų Liñkmenų dvaro, tuomet priklausiusio Vlniaus tijūnijai, inventoriuje: apra-
šant dvarui priklausančias gyvenamąsias vietoves užrašyta Sioło Giniutanÿ ir gy-
ventojai Waluk Rozmian, Piotr Staszen, Sciepan Woÿszkun, Paweł Szerzan, Paweł 
Minat, Piotr Szerzan, Stanisław Minat, Ian karwel, Vrban Szauhozda6, Petruc 
Gaÿzac, Vrban Kisiel, Iurko Stakun, Adam Stasun (VTII 23) (dar žr. 1 paveikslą). 

	 5	 T. y. prisiekusysis.
	 6	 Asmenvardis sunkiai perskaitomas, todėl galimi kitokie jo variantai. 
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1 PAV. Vilniaus tijūnijos 1636 m. inventoriaus fragmentas, kuriame užrašytas Ginutėnų 
kaimas (Sioło Giniutanÿ) ir jo gyventojai. VUBRS, F1-F14

Tame pačiame šaltinyje, išvardijant Ginùčių kaimo viensėdžius, pateikta 
kiek kitokia oikonimo kilmininko linksnio forma: od Sioła Ginutow (VTII 24). 
Kaimas (Wies Ginutany) paminėtas ir panašaus pobūdžio 1732 metų Liñkmenų 
dvaro aprašyme, nurodant jame buvus 4 ūkius (Dymy), kurių galvomis įvardyti 
asmenys krzysztof Gayzuc, Iozef Narkun, Piotr Giagis, Mikal Rukas (VTIII 5) (dar 
žr. 2 paveikslą).
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2 PAV. Vilniaus tijūnijos 1732 metų inventoriaus fragmentas, kuriame užrašytas 
Ginutėnų kaimas (Wies Ginutany) ir jo ūkiai bei gyventojai. VUBRS, F1-F92

Ypač dažnai kaimas minimas XVIII amžiaus Liñkmenų bažnyčios metrikų 
knygose: de Ginutany 1708 (LkmKrI 3), 1713 (LkmKrI 13), 1714 (LkmKrI 20), 
1716 (LkmKrI 27), 1719 (LkmKrI 35), de villa Ginutany 1725 (LkmKrI 61), de 
villa Ginutani 1726 (LkmKrI 61), ex villa giniutʃzen 1729 (LkmKrI 72), de Villa 
Ginteny 1731 (LkmKrI 79), de Vila ginuty 1734 (LkmKrI 86), de Ginutany 1740 
(LkmKrII 3), de Ginutany 1741 (LkmKrII 5), de Ginuciey 1741 (LkmKrII 8), 1742 
(LkmJnII 4; LkmKrII 10), 1743 (LkmKrII 14), de Villa Ginuteny 1743 (LkmKrII 
16), de Villa Gintieny 1743 (LkmJnII 7), de Villa Ginutany, de Villa Ginuteny 1744 
(LkmKrII 18), de Villa Ginutany 1745 (LkmJnII 7; LkmKrII 20), de Ginućie 1746 
(LkmKrII 22), de Villa Ginutany 1746 (LkmKrII 23), de Ginutany 1747 (LkmJnII 
8; LkmKrII 26), de Ginućie 1747 (LkmKrII 27), de Ginuty 1748 (LkmKrII 27), 
de Ginutany 1748 (LkmJnII 11; LkmKrII 28), de Ginucie 1749 (LkmKrII 32), de 
Ginutany 1749 (LkmKrII 32), 1750 (LkmKrII 33), 1753 (LkmJnII 13), de Ginucie 
1753 (LkmKrII 45), 1756 (LkmKrII 52), de villa kinucie 1757 (LkmKrII 55), de 
Ginutany 1757 (LkmJnII 18; LkmKrII 54), 1758 (LkmKrII 62), de Ginuci 1758 
(LkmKrII 62), de Ginutany 1759 (LkmKrII 66), 1760 (LkmKrII 71), de Kinutany 
1760 (LkmKrII 71), de Ginuty 1761 (LkmKrIII 5), de Kinutany 1763 (LkmKrIII 21), 
1764 (LkmKrIII 26), de Ginutany 1764 (LkmKrIII 26), de Ginuci 1765 (LkmKrIII 41), 
de Ginucie 1765 (LkmKrIII 41), de Ginutany 1766 (LkmKrIII 43), 1768 (LkmKrIII 
57), de Ginucie 1771 (LkmKrIII 85), Ginuti 1772 (LkmKrIII 88), de Ginutany 
1773 (LkmKrIII 92), Ginutany 1774 (LkmKrIII 103), 1777 (LkmKrIII 118), 1779 
(LkmKrIII 122), Ginuta 1784 (LkmKrIII 150), Ginutany 1785 (LkmKrIII 157), 1788 
(LkmKrIII 166), de Ginutany 1789 (LkmKrIII 168), Ginutany 1790 (LkmKrIII 171) 
ir kt. (dar žr. 3 paveikslą). Gyvenvietė taip pat nurodyta 1783 metų Liñkmenų 
parapijos vizitacijos dokumentuose kaip Liñkmenų dvarui priklausantis kaimas 
Gienutany (BrslDV 139).
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3 PAV. LkmKrI fragmentas (l. 3), kuriame 1708 metais (pirmą kartą šiuose metrikuose) 
užrašytas oikonimas Ginutėnai (de Ginutany) 

Oikonimas neretai įrašytas ir XIX amžiaus bažnytinio bei administracinio po-
būdžio šaltiniuose, plg. de villa Ginutany 1800 (PlšKrI 3), 1802 (PlšKrI 11), 1804 
(PlšJnI 6), деревни Гинутанъ 1852 (PlšJnII 19), въ дер[евни] Гинутаны 1856 
(PlšKrII 28), въ дер[евни] Гинуцяхъ 1858 (PlšKrII 68), въ дер[евни] Гинутанахъ 
1886 (PlšKrIII 19), въ дер[евни] Гинутянахъ 1889 (PlšKrIII 83), Ginutany 1888 
(SG II 5737). Ši gyvenamoji vieta patekusi ir į XX amžiaus I pusės administraci-
nius sąvadus. Vlniaus gubernijos 1905 metų gyvenviečių sąraše užrašytas kai-
mas Гинутаны, priklausantis Švenčioni apskrities Liñkmenų valsčiui (VGGS 
2888), o jau Lietuvos Respublikos laikais pagal 1923 metų gyventojų surašymo 
duomenis sudarytame leidinyje įrašytas Ginučių km., esantis Utenõs apskrities 
Liñkmenų valsčiuje (LAV 4349).

Pirmieji oikonimo užrašymai iš gyvosios kalbos siekia XX amžiaus I pusę: 
Ginùčiai (BgK), (VB VII 64), Ginučių kaimas10 1935 (LŽVA). Ne kartą jis užfik-
suotas ir vėliau, plg. Ginučių kaimas 1974, Ginùčiai 1977 (VK). Be to, gyvena-
mosios vietos vardas atsispindi ir iš jo kilusiuose sudėtiniuose vietovardžiuose 
Ginùčių girià 1962, Ginùčių pliakalnis 1977, Ginùčių upẽlis 1964, 1977 (VK).

	 7	 Aprašoma, kad tai kaimas, kuriame yra 23 sodybos, 150 gyventojų katalikų ir 10 žydų. 
	 8	 Pasak šaltinio, kaime gyveno 204 gyventojai, 108 vyrai ir 96 moterys. 
	 9	 Šaltinio duomenimis, 1923 metais būta 42 ūkių ir gyventa 225 gyventojų.
	 10	 Užrašė mokytoja Teklė Šemelienė iš kaimo gyventojo Antano Ruko.
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3.	 ISTORINIŲ DUOMENŲ INTERPRETACIJA 

Istorinių užrašymų analizė leidžia teigti, kad seniau buvo vartojami keli šio 
oikonimo variantai. Jo šaknies Gin- tikrumas didesnių abejonių nekelia. Čia ga-
lima išskirti tik 1783 metų vizitacijos lenkiškuose dokumentuose įrašytą formą 
Gienutany. Paprastai sulenkintuose lietuvių vietovardžiuose ie atspindi po minkš-
to priebalsio einančius liet. [e] arba [ė], plg. istorinius užrašymus de Miediny 1767 
(LkmKrIII 51), 1769 (LkmKrIII 63), 1771 (LkmKrIII 80) (= Mẽdinos), de Piełeni 
1757 (LkmKrII 58), 1758 (LkmKrII 61) (= Pelẽniai), de Wiezyszki 1765 (LkmKrIII 
37), 1767 (LkmKrIII 53), 1769 (LkmKrIII 69) (= Vėžškės), de Untołamiestie 1741 
(LkmKrII 6), de Untałamiestie 1742 (LkmKrII 10) (= Antãlamėstė), dar plg. įra-
šus de Antopuncie 1688 (= Antãpuntė) (Garliauskas 2004: 156), Antobolcie 1744 
(= Antãbaltė), Wies Antylgie 1699, de Vntylgie 1711, Antylgie 1744, de Untylgie 
1760, 1770 (= Añtilgė) (Garliauskas 2005: 1046), Płosawpie 1705 (= Plasãupė) 
(Palionis 2008: 199), Paudruwie, Pawdruvie, Podruwie, Poudruvie, Powdruvie 
1803–1808 (= Paudruv) (Mickienė, Venislovaitė 2011: 159). Kita vertus, isto-
rinėje oikonimijoje pasitaiko ir tokių atvejų, kai ie rašoma ir vietoje liet. [i], plg. 
įrašus de Villa Kieniuny 1777 (DglšKr 28) (= Kininai), de Villa Strokienie 1748 
(LkmKrII 30), de Strakienie 1751 (LkmKrII 45), 1756 (LkmKrII 50) (= Strókiniai), 
de Szieszkieniey 1741 (LkmKrII 9) (= Šškiniai), dar plg. Widgiery 1679, 1683–
1684, 1691–1692, Widgierÿ 1679, 1681–1682, 1684–1692 (= Vdgiriai) 
(Maciejauskienė 2009: 183). Kad užrašymas su Gie- nėra gyvosios kalbos da-
lykas, rodo ir visi kiti oikonimo užrašymai, tarp jų ir pirmasis Sioło Giniutańcie, 
turintys šaknį Gin-.

Reikėtų paminėti ir istorines XVIII amžiaus vietovardžio formas su žodžio 
pradžios k, K: de villa kinucie 1757, de Kinutany 1760, 1763, 1764. Šie užrašy-
mai niekaip nekeičia lietuviškos formos su pradžios G tikrumo, nes atspindi 
Liñkmenų metrikuose retai pasitaikančią g ↔ k kaitą, atsiradusią raštininkui 
blogai išgirdus ar neatidžiai užrašius, plg. įrašus de Gimbaryszki 1765 (LkmKrIII 

39) (= Kimbõriškė), de Giawniszki 1770 (LkmKrIII 71) (= *Kiauniškis, *Kiauniškė 
ar pan.).

Kiek daugiau neaiškumų kyla dėl XVI ir XVII amžiaus istorijos šalti-
niuose pasitaikančių formų su kamienu Giniut-: Sioło Giniutańcie, za siołem 
Giniutańcow, za tą wsią wyżey mianowaną Giniutancze, Sioło Giniutanÿ. Toks pa-
rašymas vieną kartą pasikartoja XVIII amžiaus I-oje pusėje, plg. ex villa giniu-
tʃzen 1729. Paprastai prieš liet. priesagą -ut- (-uč-) einantis priebalsis istori-
niuose užrašymuose nėra minkštinamas, plg. de Girućie 1751 (ŠvnčKrI 11), de 
Girucie 1755 (ŠvnčKrII 23) (= Girùčiai), de Kukucie 1755 (TvrKr 3), de Kukuci 
1762 (TvrKr 59) (= Kukučia), de Szikutiszki 1742 (LkmKrII 13), de Szykutyʃzki 
1747 (LkmKrII 27), de Szykucie 1755 (LkmKrII 49), de Szykutiszki 1757 (LkmKrII 
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58), 1759 (LkmKrII 66), 1760 (LkmJnII 22), 1764 (LkmKrIII 27), 1767 (LkmKrIII 
53), 1769 (LkmKrIII 64), 1771 (LkmKrIII 86), Szykutiszki 1776 (LkmKrIII 115), 
1786 (LkmKrIII 160), 1790 (LkmKrIII 171) (= *Šikutiškė ar pan., *Šikučiai), dar 
plg. de Mikutiszki XVII a. (= Mikùtiškiai), ex v. Tribucie XVII a. (= Tribùčiai) 
(Palionis 2003: 165, 173), de Minduciu 1687, de Minduci 1691 (= Mindùčiai), 
de Rymuciu 1683, 1692, de Rymucziu 1691, de Rymucie 1691 (= Rimùčiai), 
de Tałuciu 1692 (= Tolùčiai) (Garliauskas 2004: 163, 165, 168). Tačiau fik-
suota ir tokių atvejų, kai -ut- perteikiama -iut-, plg. Maɜućie 1617, Maɜucɜie 
1617–1618 ir Maβiucʒie 1621, Maɜiucie 1633, Maźiucie 1633, Maziucie 1643 (= 
Mažùčiai) (Maciejauskienė 2009: 17511). Ieškant analogijų atkreiptinas dėmesys 
ir į Pavóverės parapijos oikonimo istorinį užrašymą Janiukaniśzki 1784 (IVK), 
greičiausiai suponuojantį liet. *Janukoniškės ar pan. Šis iki mūsų dienų neišlikęs 
gyvenamosios vietos vardas kildintinas iš avd. Janukonis, užfiksuoto buvusiame 
Pabrads valsčiuje (LPDB), kuriam priklausė ir minėtos Pavóverės parapijos 
gyvenvietės. Taigi tokiu atveju galima įtarti po n einančios priesagos -uk- (frag
mento -nuk-) perteikimą -iuk- (-niuk-). Todėl ir užrašymai Sioło Giniutańcie, za 
siołem Giniutańcow, za tą wsią wyżey mianowaną Giniutancze, Sioło Giniutanÿ, ex 
villa giniutʃzen gali būti dėl [n] minkštinimo12 atsiradę tokią priesagos -ut- rašybą 
atspindintys pavieniai pavyzdžiai, pasitaikę šalia kur kas dažniau esančių istori-
nių variantų su Ginut-. 

Oikonimo istorinės formos, užrašytos su baigmenimis -ańcie (-ańcow) 
(Giniutańcie, kilm. Giniutańcow), -any (Giniutanÿ, Ginutany), -ani (Ginutani), 
-аны (-анъ, -aнахъ, -янахъ) (Гинутаны, kilm. Гинутанъ, viet. Гинутанахъ, 
Гинутянахъ) gali atspindėti liet. -ėnai arba -(i)onys, -(i)oniai, plg. įrašus de 
Czepukance 1749 (ŠvnčKrI 4) (= Čepuknai), de Alzutany 1756 (LkmKrII 52) 
(= Alžutnai), in Stagulany 1754 (LkmKrII 45) (= Stagalnai), de Rukʃzany 
1740 (LkmKrII 1), de Rukszany 1746 (LkmKrII 22) (= Rukšėna), въ деревни 
Рашкутанахъ 1854 (PlšKrII 6) (= Reškutnuose), de Czulany 1688 (= Čiulnai) 
(Garliauskas 2004: 157), de Łuksztany 1741 (= Lukštnai) (Palionis 2008: 264) 
ir z Juskancow 1674 (LpKr 2) (= iš Juškoni), de Beciance 1800 (PlšJnI 7) (= 
Bėčiónys), de Kulany 1690 (= Kuliónys) (Garliauskas 2004: 161), de Jawoyszany 
1742 (= Jovaišónys) (Palionis 2008: 263). Tačiau oikonimo istoriniai variantai de 
Villa Ginuteny ir de Villa Ginteny, de Villa Gintieny, kurie raštininko sutrumpinti 
iš Ginuteny, Ginutieny, gana aiškiai suponuoja liet. *Ginutėnai (ne *Ginutonys). 
Rekonstruoti būtent tokią formą leidžia ir priesagą -ėnai turinčių gyvenamų-
jų vietų vardų, išlikusių iki šių dienų, perteikimo tuose pačiuose Liñkmenų 

	 11	 Į tokią netradicinę rašybą dėmesį atkreipia ir pati straipsnio autorė. 

	 12	 Lenkų kalboje prieš balsius (išskyrus [i]) einantis minkštasis [n] rašomas su minkštumo ženklu i.  
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metrikuose kontekstas, plg. įrašus de Alziutieny 1753 (LkmKrII 43) ir de Alzutany 
1756 (LkmKrII 52) (= Alžutnai), de Rukʃzany 1742 (LkmKrII 12), de Rukszany 
1744 (LkmKrII 18), de Villa Rukszany 1745 (LkmKrII 20) ir de Rukszeny 1744 
(LkmKrII 19), 1747 (LkmKrII 27) (= Rukšėna), de Stagulany 1741 (LkmKrII 
8), de Stegulany 1758 (LkmKrII 61) ir de Villa Stebułeny 1744 (LkmKrII 18) (= 
Stagalnai). 

Kita oikonimo istorinių užrašymų grupė atspindi formą be priesagos -ėnai: 
od Sioła Ginutow 1636, de Vila ginuty 1734, de Ginuciey 1741, 1742, 1743, de 
Ginućie 1746, 1747, de Ginuty 1748, de Ginucie 1749, 1753, 1756, de villa ki-
nucie 1757, de Ginuci 1758, de Ginuty 1761, de Ginuci 1765, de Ginucie 1765, 
1771, Ginuti 1772, Ginuta 1784, въ дер[евни] Гинуцяхъ 1858. Nustatant labiau-
siai tikėtiną lietuvišką gyvenamosios vietos vardo variantą kertiniu laikytinas 
įrašas de Ginuciey (užrašyta 3 kartus), kurio c greičiausiai yra tarmei būdingo 
dzūkavimo ([č] = dial. [c]) atspindys13, o galūnė -iey tiesiogiai suponuoja liet. 
-iai, plg. panašius šios galūnės perteikimo atvejus de Dayniey 1743 (LkmKrII 14) 
(= Dainia), de Gayweniey 1742 (LkmKrII 12) (= Gaivẽniai), de Kolwiey 1740 
(LkmJnII 2) (= *Kalviai), de Peleniey, de Pełeniey 1741 (LkmKrII 7) (= Pelẽniai), 
de Waieliey 1740 (LkmKrII 3) (= Vajẽliai). Likusieji įrašai traktuotini kaip įvairūs 
po č einančios liet. galūnės -iai slavinimo būdai. Formos de Ginućie (2 kartus), de 
Ginucie (5 kartus), de villa kinucie, de Ginuci (2 kartus) rodo liet. -iai vertimą į -ie 
bei -i, dažnai pasitaikantį ir daugelyje kitų istorinių oikonimų, plg. de Szykucie 
1755 (LkmKrII 49) (= *Šikučiai), de Damucie 1759 (ŠvnčKrII 97) (= Damùčiai), 
de Chamucie 1759 (DvJn 3) (= Kamùčiai), de Kyrkućie 1751 (ŠvnčKrI 13) (= 
Kirkùčiai) ir de Kiełpuci 1755 (TvrKr 2) (= Kelpùčiai), de Kukuci 1755 (TvrKr 1), 
1762 (TvrKr 59) (= Kukučia), de Trabuci (ŠvnčKrI 2), de Trebuci 1749 (ŠvnčKrI 
6) (= Trebùčiai). Įraše въ дер[евни] Гинуцяхъ neabejotinai atsispindi liet. oiko-
nimo Ginùčiai vietininko linksnio perteikimas rusų kalba, plg. analogiškus atve-
jus деревни Клавсуцяхъ 1875 (BržKrI 158), деревни Клаусуцяхъ 1886 (BržKrII 
14) (= Klausùčiuose), въ дер[евни] Мацюцяхъ 1892 (DvMr 6) (= Maciùčiuose). 

Labiau neaiškūs yra užrašymai od Sioła Ginutow (formos Ginuty ar pan. kil-
mininkas), de Vila ginuty, de Ginuty (2  kartus), Ginuti, Ginuta, nes priesaga 
-učiai baigmenimis -ty, -ti, -ta panašaus pobūdžio istorijos šaltiniuose paprastai 
nėra keičiama, nors pavienių formų su -ti, -ta ir galima rasti, plg. De raduti 1699 
(AdKrII 51), Дер. Радута 1873 (IVK) (= Radùčiai, Radutà14), дер.  Рамуты 
1874 (= Ramùčiai, Benekáinių vls.) (IVK), de villa Troʃzkuti 1825 (TrkJn 89) (= 

	 13	 Plg. Liñkmenų šnektos púncei (pánčiai) (Kardelytė 1960: 21).
	 14	 Kaimas Pãstovių rajone, Baltarùsijoje.
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Troškùčiai)15. Rašybai su t įtakos galėjo turėti pramaišiui vartota forma *Ginutėnai, 
kurią raštininkai turėjo girdėti iš vietinių gyventojų ir rašydami variantą be prie-
sagos -ėnai galbūt supainiojo raides c, ć ir t. (Ginuci → Ginuti, Ginuty). Beje, to-
kį raidžių suplakimą greičiausiai suponuoja ir įrašas ex villa giniutʃzen. Vienąkart 
užrašyta prielinksnio neturinti forma Ginuta galėjo atsirasti ir dėl lotynų kalbos 
įtakos16: galūnė -a galbūt atspindi pirmosios linksniuotės moteriškosios gimi-
nės vienaskaitos vardininką (nom. sg. -a). Kita vertus, negalima visiškai atmesti, 
kad istorinės formos su -ty, -ti, -ta reflektuoja buvusią gyvosios kalbos vyriško-
sios giminės daugiskaitos vardininko formą *Ginutai ar netgi moteriškosios gi-
minės vienaskaitos vardininką bei kilmininką *Ginutė, (iš) *Ginutės, dėl tokių 
šios oikonimo priesagos perteikimo galimybių plg. panašius užrašymus Abeiuty 
1744, Abejuty 1784 (IVK), Абеюты 1892 (KGGS 187) (= Abejùtai) ir Grażuty 
1772–1793 (IVK) (= Gražùtė), Явнута 1902 (= Jaunùtė17). 

Taigi istorinių oikonimų analizė leidžia teigti, kad gyvojoje kalboje greičiau-
siai buvo vartojamos dvi kaimo vardo formos – *Ginutėnai ir Ginùčiai, nors 
negalima visai atmesti ir trečiosios – *Ginutai ar *Ginutė. Šiais vardais vadin-
tos gyvenamosios vietovės tapatumą patvirtina ir šalia oikonimų nurodyti grei-
čiausiai tie patys asmenys, plg. krikšto tėvas Andreas Geyzutis de Ginutany 1740, 
liudininkas Andreas Gayzutis de Ginutany 1748 ir krikšto tėvas Andreas Geyzetis 
de Ginuciey 1741, krikšto tėvas Andreas Gayzutis de Ginućie 1746, krikšto tėvas 
Andreas Gayzutis de Ginucie 1749, tėvai Andrea Gayzutis, Marianna Czapalowna 
Gayzucjowa de Ginucie 1753; tėvas Petri Giegis de villa Ginutani 1726, krikšto 
tėvas Petri Giegis de Ginutany 1742, liudininkas Petrus Gigiʃ de Ginutany 1742, 
krikšto tėvas Petrɡ Giegiʃ de Ginutany 1743  ir krikšto tėvas Petrus Giegis de 
Ginucie 1753. Labai gali būti, kad kelis kartus nurodyti gyvenvietės, vadinamos 
tai Ginutėnais, tai Ginučiais, gyventojai Andrius Gaižutis ir Petras Gėgys18 yra 
tie patys asmenys. Neabejotina ir tai, jog variantas su -ėnai yra ankstyvesnis, už-
fiksuotas XVI amžiaus viduryje ir vartotas net iki XX amžiaus pradžios. Iki šių 
dienų išlikusi forma Ginùčiai, matyt, jau buvo žinoma XVII amžiaus I pusėje 
(1636 m.), dažnai vartojama XVIII amžiuje, pradedant 1734 metais, ir nuo to 
laiko ligi XX amžiaus I pusės egzistavo pagrečiui su variantu *Ginutėnai, o vė-
liau tapo vieninteliu vietinių gyventojų vartojamu oikonimu.

	 15	 Dar plg. baigmens -niai slavinimą į -ny: de Girminy 1761 (LkmKrIII 9) (= Girmniai), de Gaywony 
1753 (LkmKrIII 43) (= Gaivẽniai).

	 16	 Metrikai rašyti lotyniškai, vartojant ir nemažai lenkų kalbai būdingų elementų.
	 17	 Jaunùtė – Kazlškių kaimo dalis Kazl Rūdõs sav. Kazl Rūdõs sen.
	 18	 Plg. dab. pvd. Gėgỹs, paplitusią ir buvusiame Liñkmenų valsčiuje (LPDB).
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4.	 KILMĖS HIPOTEZĖ 

Šie faktai yra labai svarbūs aiškinantis kaimo vardo kilmės ištakas, mat pir-
miausia reikia analizuoti formos su priesaga -ėnai radimosi galimybes. Oikonimas 

*Ginutėnai priskirtinas didelei grupei šią priesagą turinčių kuopinės reikšmės 
gyvenamųjų vietų vardų, kurių dauguma (apie 320) kilę (ir perėmę priesagą) 
iš bendrašaknių patroniminių asmenvardžių (žr. Razmukaitė 1993: 162–163). 
Svarbu ir tai, kad tokie asmenvardinės kilmės oikonimai labiausiai paplitę rytų 
Lietuvoje – Moltų (30 oikonimų), Ignalnos (21), Vlniaus (16), Anykšči bei 
Utenõs (po 15) rajonų savivaldybių teritorijose. Taigi, atsižvelgiant į šiuos duo-
menis, *Ginutėnai būtų tipinis antroponiminės kilmės oikonimas, kilęs iš avd. 

*Ginutėnas daugiskaitos. Tokio asmenvardžio (pavardės) šiuo metu nėra, tačiau 
galimai jį buvus rodo kiti faktai. Rekonstruotas antroponimas būtų kilęs iš avd. 
Ginùtis, kuris iki šių dienų išliko kaip pavardė (žr. LPŽ I 67219; Sinkevičiūtė 
2006: 53; Zinkevičius 2008: 28220). Be to, jis XVII amžiuje užrašytas Krãžių 
valsčiuje, plg. Piotr Ginutis 164821, dar plg. ten pat vartotus vedinius Iasiul 
Ginutaytis, Piotr Ginutaytis 1644 (IAK). Šis asmenvardis (Ginutis) buvo žino-
mas ir Mažojoje Lietuvoje: XIX amžiuje užrašytas Viliaus Kalvaičio (Kalwaitis 
1910: 10), fiksuotas XVIII–XIX amžiuje Raganės bei Tižės apskritims priklau-
siusių parapijų metrikuose, plg. Ginnute, Ginnuttis, Ginutatis (Žemienė 2017: 
54). Iš jo kildinamas istorinis oikonimas Ginučiai, kuriuo seniau vadintas da-
bartinis Vaitkáičių kaimas, esantis Šilùtės krašte (Pėteraitis 1997: 13422). Tiesa, 
asmenvardžio *Ginutėnas kilmės pagrindu buvusio antroponimo Ginùtis nepa-
vyko rasti Ginùčių apylinkėse23. Kaip matyti iš pateiktų antroponimijos duo-
menų, gyventojų tokiu asmenvardžiu gyvenvietėje nefiksuota nei 1557 metų 
Liñkmenų valsčiaus inventoriuje, nei 1636 ir 1732 metų Liñkmenų dvaro ap-
rašymuose, nei Liñkmenų bažnyčios XVIII amžiaus metrikuose, tačiau turint 
omenyje prielaidą, kad Ginùčių kaimas turėjo būti įsikūręs dar iki XVI amžiaus 
(plg. Tyla 1965: 32), šiedu asmenų vardai galėjo išnykti anksčiau, nelikus jais 
įvardijamų žmonių. 

	 19	 Lietuviška pavardės forma nustatyta pagal oficialias vokiškas Ginuttis, Ginuth, Ginnutt, ji siejama 
su liet. gnti.

	 20	 Daivos Sinkevičiūtės ir Zigmo Zinkevičiaus jis laikomas kilusiu iš dvikamienio asmenvardžio 
trumpinio.

	 21	 Krãžių valsčiuje XVII amžiuje būta ir iš šio asmenvardžio kilusio oikonimo *Ginučiai, plg. Gardų 
dvarui priklausiusio kaimo užrašymą Ginuccie 1648 (IVK). 

	 22	 Aiškinant kilmę palyginimui čia nurodomas ir Ignalnos r. kaimo vardas Ginùčiai. 
	 23	 Pavardė Ginùtis žinoma iš Klapėdos, Paggių, Šilùtės apylinkių (LPŽ I 672).
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Laikantis antroponiminės oikonimo kilmės versijos galima lengviau paaiš-
kinti ir jo varianto, neturinčio priesagos -ėnai, atsiradimą XVII–XVIII amžiu-
je. Pastebėtina, kad tuo pačiu metu variantų be priesagos -ėnai turėjo ir dau-
giau Liñkmenų parapijai priklausiusių kaimų vardų, kilusių iš asmenvardžių su 
šia patronimine priesaga daugiskaitos, plg. de Kuprany 1761 (LkmKrIII 9), 1762 
(LkmKrIII 13), de Kupreny 1764 (LkmKrIII 28), de Kupry 1766 (LkmKrIII 49), 
1768 (LkmKrIII 62), Kuprany 1781 (LkmKrIII 135), Kupry 1783 (LkmKrIII 143), 
Kupry 1783 (BrslDV 140), Kupry 1784 (LkmKrIII 149), 1790 (LkmKrIII 172) (= 
*Kuprėnai ← avd. Kuprnas ⬄ Kùpriai ← *Kupris, *Kuprys24; dab. Kùpriai), de 
mineyszanÿ 1722 (LkmKrI 48), de Mineysʓany 1724 (LkmKrI 57), de Mineyszany 
1725 (LkmKrI 60), de Villa mineysʓany 1731 (LkmKrI 78), de Minieyszany 1741 
(LkmKrII 4), de Villa Mineyszany 1745 (LkmJnII 6), de Mineyʃzany 1749 (LkmKrII 
33), de Mineyszkiemie 1749 (LkmKrII 31), 1750 (LkmKrII 33), de Mienieyszkiemie 
1750 (LkmKrII 35), de Mineyszany 1752 (LkmKrII 40), 1754 (LkmKrII 45), 
de Minieyszkiemie 1756 (LkmKrII 50), de Minieyszany 1757 (LkmJnII 16), de 
Mineyszany 1758 (LkmKrII 61), 1760 (LkmKrII 70), de Mineyszkiemie 1761 
(LkmKrIII 6), de Mineyszany 1762 (LkmKrIII 10), 1770 (LkmKrIII 72), Miemyeʃzany 
1772 (LkmKrIII 88), Mnieyʃzany 1773 (LkmKrIII 94), de Minieyʃzkiemie 1773 
(LkmKrIII 92), de Minayʃzany 1781 (LkmKrIII 133), Mineyszany 1785 (LkmKrIII 
94) (= *Mineišėnai ⬄ Mineškiemis ← avd. *Mineišis; dab. Mineškiemis25). Beje, 
tokį patį reiškinį, t. y. varijavimą, galima pastebėti ir XVII amžiaus metrikuose, 
plg. įrašus de Mikutancy 1682, de Mikuciu 1683, de Mikuci 1686, 1687, 1689, 
de Mikuteniu 1686, 1688, 1689, de Mikutancy 1687, 1689, 1691 (Garliauskas 
2004: 163) (= *Mikutėnai ⬄ *Mikučiai), de Szyłeykieniu 1686, 1688, 1689, de 
Szyłłeyki 1686, de Szyłeykianu 1688, 1691, de Szileykieniu 1690, de Szyłeyki 1691 
(ten pat, 168) (= Šileiknai ⬄ *Šileikiai). Taigi konstatuotina, kad XVII, XVIII 
amžiuje kaip tos pačios gyvenvietės vardo variantai vartoti oikonimai su prie-
saga -ėnai ir šios priesagos neturintys gyvenamųjų vietų vardai. Pastebėtina, jog 
kai kurių oikonimų variantų su patronimine priesaga ir be jos atsiradimas sie-
jamas su XVIII–XIX amžiaus asmenvardžiams būdingu patroniminių priesagų 
numetimo reiškiniu (plg. Vanagas 1996: 225–226), tačiau nurodytais Liñkmenų 
parapijos oikonimų varijavimo atvejais ryšį su priesagų numetimu kažin ar 

	 24	 Šiuo atveju asmenvardinės kilmės versiją patvirtina ir metrikų duomenys, rodantys, kad asmenys 
tokiais asmenvardžiais gyveno vietovardžiu vadintoje gyvenvietėje, plg. įrašus Michaelis Kuprenas 
Kuprany 1781, Simonis Kuprys Kupry 1783, dar plg. Catarina Kuprowna de Kupry 1766.

	 25	 XVI–XVII amžiuje buvo vartojama šio oikonimo forma *Mineišiai, plg. Sioło Mineyszewskie, sioła 
Minieyszow 1553 (LI 86, 92), Sioło Minieÿsze 1636 (VTII 23), ji fiksuota ir viename XVIII am-
žiaus šaltinyje: Wies Minieyszy 1732 (VTIII 5). Taigi šiuo atveju oikonimo raida turėjo būti tokia: 

*Mineišiai → *Mineišėnai, Mineškiemis → Mineškiemis.  
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galima įžvelgti: asmenvardis Kuprnas, kaip pavardė, Liñkmenų krašte išliko 
iki šių dienų, o XVIII amžiuje užrašytas *Kuprys čia nėra vartojamas; asmenų 
vardai *Ginutėnas, Ginùtis, *Mineišis, *Mineišėnas minėtų oikonimų varijavi-
mo pradžioje (XVII, XVIII amžiuje) tose gyvenvietėse jau nebuvo vartojami26. 
Todėl galima įtarti, kad XVII–XVIII amžiuje oikonimų priesaga -ėnai gyvojo-
je kalboje tiesiog buvo numetama ir taip greta atsirado jos neturintys variantai: 
*Ginutėnai ⬄ Ginùčiai, *Mineišėnai ⬄ Mineškiemis. Galbūt taip buvo daroma 
pagal analogiškų oikonimų variantų, radimosi metu išlaikiusių tiesioginį ryšį su 
istoriniais tos pačios šaknies (to paties kamieno) asmenvardžiais (*Kuprėnai ← 
avd. Kuprnas ⬄ *Kùpriai ← avd. *Kupris, *Kuprys), analogiją. 

Manyti pirminę oikonimo formą *Ginutėnai esant asmenvardinės kilmės lei-
džia ir tai, kad apeliatyvinės kilmės versiją būtų sunku pagrįsti darybos požiūriu. 
Tiesioginis darybinis šio vietovardžio ryšys su liet. gnti išvis nėra įmanomas, to-
dėl tokiu atveju reikėtų įsivaizduoti, jog tai priesagos -ėnai vedinys iš buvusio 
apeliatyvo (deverbatyvo) *ginutis27. Tačiau iš apeliatyvų su šia priesaga sudary-
tų oikonimų, kurių priskaičiuojama apie 70, pamatiniai žodžiai yra geografinių 
vietų pavadinimai (Bal-nai: balà, Dirv-nai: dirvà, Purv-nai: puvas, Šil-nai: 
šlas), augalų pavadinimai (Alksn-nai: aksnis, Puš-nai: pušs), pavadinimai, 
susiję su buitine, ekonomine, kultūrine žmogaus veikla (Smalnyč-nai: smál-
nyčia ‘smalos varymo vieta, degutinė’, Žagr-nai: žãgrė (Razmukaitė 1998: 16). 
Tačiau nėra nė vieno gyvenamosios vietos vardo, laikomo -ėnai vediniu iš veikė-
jų pavadinimų kategorijai priskiriamo deverbatyvo. Toks darybos tipas neišskir-
tas ir lietuvių hidronimijoje, helonimijoje bei oronimijoje (plg. Vanagas 1970: 
134; Bilkis 2008: 197, 201; Kačinaitė 2009: 42). Iš tokių apeliatyvų nedaromi ir 
priesagą -ėnas turintys bendriniai žodžiai28. 

	 26	 Įdomu tai, kad šalia nurodytų XVII amžiaus Moltų parapijos oikonimų *Mikutėnai, *Mikučiai 
atitinkami antroponimai *Mikutėnas, *Mikutis taip pat nefiksuoti. 

	 27	 Tarmėse yra vartojama kelios dešimtys su priesaga -utis (-ė) sudarytų veikėjų pavadinimų dary-
bos kategorijai priskirtinų deverbatyvų, plg. barškùtis, tarškùtis ‘plepys, barškalas’, šnekùtis ‘kas 
mėgsta daug šnekėti’ (LKG I 324), blaškùtis ‘kas blaškosi, vėjavaikis’, gaišùtis ‘gaišintojas’, krapš-
tùtis ‘kas lėtai dirba’, purškùtis ‘kas greitai supyksta’ ir kt. (Ambrazas 1993: 142). Taigi apeliatyvas 

*ginutis būtų visiškai įmanomas.   
	 28	 Priesagą -ėnas turintys ypatybės turėtojų pavadinimams priskiriami desubstantyvai paprastai yra 

daromi iš vietovardžių (anykštnas, kupišknas, tilžėnas ir kt.), o vienas kitas turi ir kitokią reikšmę, 
plg. balnas ‘medžio brazdas’, kelnas ‘kelio kaulas’ rýkštėnas ‘bučius’ (Ambrazas 2000: 168).     
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5.	 IŠVADOS

5.1. Gyvenamosios vietos vardo Ginùčiai istorinių užrašymų analizė rodo, 
kad seniau buvo vartotos greičiausiai dvi jo formos – *Ginutėnai ir Ginùčiai. 
Pirminiu laikytinas priesagą -ėnai turintis variantas, nes jis paminėtas pir-
miausia (1554 m.) ir vartotas iki XX amžiaus pradžios. Dabartinis oikonimas 
Ginùčiai jau žinomas XVII amžiaus I pusėje, dažnai vartotas XVIII amžiuje 
(nuo 1734 metų), o nuo XX amžiaus I pusės visuotinai įsigalėjo gyvojoje kal-
boje ir administracinio pobūdžio dokumentuose.

5.2. Oikonimo etimologija sietina su pirminio varianto *Ginutėnai kilmės 
paieškomis. Remiantis panašios struktūros gyvenamųjų vietų vardų ir kitų vie-
tovardžių darybos ir kilmės polinkiais, priesagą -ėnas turinčių apeliatyvų dary-
mo tendencijomis, tos pačios šaknies asmenvardžių analizės duomenimis, gali-
ma teigti, jog *Ginutėnai greičiausiai yra iš patroniminio avd. *Ginutėnas kilęs 
plurialia tantum tipo darinys. Taip manytina dėl kelių priežasčių: 1) lietuvių 
oikonimai su -ėnai ypač dažnai daromi iš tokią pačią priesagą turinčių asmen-
vardžių daugiskaitos, o šis darybos tipas labiausiai paplitęs rytų Lietuvoje; 2) oi-
konimo darybos pamatu galinčio būti avd. *Ginutėnas pamatinis asmenvardis 
Ginùtis paliudytas istorinėje ir dabartinėje antroponimijoje; 3) nėra daugiau lie-
tuvių oikonimų ir kitų vietovardžių, su priesaga -ėnai sudarytų iš veiksmažodi-
nės ypatybės turėtojų pavadinimų kategorijos deverbatyvų, ir tokio paties tipo 
apeliatyvų.

5.3. Vėliau atsiradęs priesagos -ėnai neturintis kaimo vardas Ginùčiai kažin ar 
tiesiogiai bus kilęs iš lietuvių istorinėje ir dabartinėje antroponimijoje paliudy-
to avd. Ginùtis daugiskaitos. Šis antroponimas nefiksuotas XVI–XVIII amžiuje 
Ginùčių kaime ir Liñkmenų dvaro teritorijoje resp. Liñkmenų parapijoje, todėl 
šiame krašte turėjo išnykti kur kas anksčiau. Parapijos oikonimų su -ėnai anali-
zė leidžia spėti, kad variantas Ginùčiai XVII–XVIII amžiuje galėjo atsirasti dėl 
polinkio pramaišiui vartoti abi formas – su priesaga ir be jos.

5.4. Turint omenyje labiausiai tikėtiną oikonimo kilmės galimybę, abejo-
tina, ar dabartinį kaimo vardą Ginùčiai galima tiesiogiai kildinti iš veiksmažo-
džio gnti(s) ‘vaduoti ką užpuolus; atremti puolimą’ ar įmanomo liet. deverba-
tyvo *ginutis. Jo ryšys su liet. gnti(s) galėtų būti tik netiesioginis: *Ginutėnai ← 
avd. *Ginutėnas ← avd. Ginùtis ← (avd. Gnas, Gnis, Gnius) ← liet. gnti (gna).                        
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SUTRUMPINIM AI

avd. – asmenvardis

dab. – dabar

dial. – dialekto

kilm. – kilmininkas

liet. – lietuvių

pvd. – pavardė

r. – rajonas

r. sav. – rajono savivaldybė

viet. – vietininkas

vls. – valsčius
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On the Origin of the Oikonym Ginùčiai

SUMMARY

Ginučiai village, located in Eastern Lithuania, and its name have attracted the interest 
of historians, linguists, and researchers of local history due to its intriguing geographical 
proximity to the renowned Ginučiai hillfort. This hillfort is believed to have housed 
the Linkmenys castle, first mentioned in 1373  in the Livonian Chronicle by Hermann 
von Wartberge. The village’s close proximity to this significant historical site has fueled 
speculation about the possible connection between the village name’s origins and the 
defence of Linkmenys castle. Therefore, there is a recurring consideration that the oikonym 
Ginùčiai might have originated from the Lithuanian appellative gnti ‘to save someone or 
something from an attack; to repel an attack’.

Historical records of the oikonym Ginùčiai reveal the usage of two forms throughout 
history: *Ginutėnai and Ginùčiai. The variant with the suffix -ėnai is considered the primary 
one, being the earliest mentioned variant dating back to 1554, persisiting in common usage 
until the beginning of the 20th century. The present-day oikonym Ginùčiai was already 
known in the first half of the 17th century and gained frequent use from 1734  onward 
in the 18th century. Gradually, it became universally established in common usage and 
administrative documents, solidifying its prevalence from the first half of the 20th century. 
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Dėl oikonimo Ginùčiai kilmės ištakų

The oikonym’s etymology is intertwined with the quest to uncover the origin of the 
primary variant *Ginutėnai. Drawing on the tendencies of word formation and origin 
of oikonyms and other toponyms of a similar structure, the patterns of the formation of 
appellatives with the suffix -ėnas and the analysis of the personal names with the same root, 
we can state that *Ginutėnai can most likely be qualified as a plurialia tantum type formation 
which is derived from the patronymic personal name *Ginutėnas. Several reasons support 
such conclusions: 1) Lithuanian oikonyms with the suffix -ėnai are often formed from the 
personal names’ plural form with the same suffix, and such type of word formation is most 
widespread in Eastern Lithuania; 2) historical and contemporary anthroponymy attests to 
the personal name Ginùtis, the base word of the personal name *Ginutėnas, which may serve 
as the base word of the oikonym in question; 3) there are no other Lithuanian oikonyms 
and other toponyms formed with the suffix -ėnai from the deverbatives of the category of 
names denoting the possessors of a verbal property and the appellatives of the similar nature.

There is uncertainty regarding whether the later village name Ginùčiai, lacking the 
suffix -ėnai, can be directly linked to the plural form of the personal name Ginùtis attested 
in Lithuanian historical and contemporary anthroponymy. This anthroponym is not 
documented in Ginučiai village, the Linkmenys manor area, or the Linkmenys parish in 
the 16th–18th centuries, suggesting its disappearance from common usage in this area much 
earlier. The analysis of the parish oikonyms with the suffix -ėnai suggests that during the 
17th and 18th centuries, the variant Ginùčiai might have emerged due to a tendency of 
interchangeable usage of both forms – with and without the suffix – within that period. 

Considering the probable origin of the oikonym, there is uncertainty regarding whether 
the current village name Ginùčiai can be directly derived from the verb gnti(s) ‘to save 
someone or something from an attack; to repel an attack’ or the likely Lithuanian deverbative 

*ginutis. Its link with Lith. gnti(s) could only be indirect: *Ginutėnai ← personal name 
*Ginutėnas ← personal name Ginùtis ← (personal names Gnas, Gnis, Gnius) ← Lith. gnti 
(gna).
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